
Rails - Savage - MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage SA

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage SA
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010296
Mfr. No.: 106631-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157407071
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Sicherheitshinweise für die MDT Rails Savage

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Scope Base Picatinny Rails für Savage Repetiergewehre. Diese
Schienen bieten eine präzise und zuverlässige Lösung zur Montage Ihres Zielfernrohrs. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt auf Beschädigungen, bevor Sie es verwenden. Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um Unfälle zu vermeiden.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt auf der Picatinny Rail montiert ist, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr bei extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen zu verwenden, da
dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach dem Transport oder der Nutzung
des Gewehrs.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation und Montage, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet, bevor
Sie mit der Installation beginnen.
Legen Sie alle Teile und Werkzeuge bereit, die Sie benötigen.

Installation der Picatinny Rail:

Platzieren Sie die MDT Scope Base Picatinny Rail auf dem Receiver Ihres Savage Repetiergewehrs.
Richten Sie die Löcher der Schiene mit den Gewindelöchern des Receivers aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese gleichmäßig fest, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs:

Setzen Sie das Zielfernrohr auf die montierte Picatinny Rail.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in der gewünschten Position ist, bevor Sie die
Befestigungsschrauben anziehen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig fest, um das Zielfernrohr sicher zu befestigen.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Testen Sie das Zielfernrohr auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit
den geltenden EUVorschriften bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und Ihre persönliche Sicherheit von größter Bedeutung sind.
Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um eine sichere Nutzung Ihres MDT Scope Base Picatinny Rails zu
gewährleisten.
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MDT Rails Savage MDT Accessories Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Savage bolt action rifle. This product is
designed to provide a secure and reliable method for mounting your optics. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your specific rifle model before installation.
Always inspect the product for any signs of damage before use.
Follow all installation instructions carefully to avoid improper mounting.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Verify that the rail is designed for your Savage model to prevent improper fit and potential
malfunction.
Installation: Ensure that all mounting hardware is tightened to the manufacturer's specifications to avoid
loosening during use.
Optics Mounting: When mounting your scope, ensure it is securely fastened and aligned properly to maintain
accuracy.
Recoil Management: Be aware that the integrated recoil lug is designed to enhance stability; however,
always monitor for any movement or loosening.
Environmental Conditions: Avoid exposing the product to extreme conditions that may affect its integrity,
such as excessive moisture or temperature fluctuations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools: screwdriver, torque wrench, and any other required tools specified in the
product manual.
Ensure the rifle is unloaded and in a safe position before beginning installation.

Installation Steps:

Remove any existing scope mounts from the receiver.
Position the MDT Scope Base Picatinny Rail on the receiver, aligning it with the mounting holes.
Secure the rail using the provided screws, tightening them to the recommended torque specifications.
Ensure the underside of the rail is flush against the receiver and that it matches the geometry of the
ejection port.

Optics Mounting:

Select the appropriate scope rings for your optic.
Attach the scope to the rail, ensuring it is properly seated and aligned.
Tighten the scope rings according to the manufacturer's instructions.

Final Checks:

Inspect the installation to ensure all components are secure.
Perform a function check on the rifle to ensure proper operation.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. Ensure that you have the product details at hand for a
more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MDT Scope Base Picatinny
Rails. Thank you for your attention to these guidelines, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MDT Rails
Savage

Introducción
Gracias por elegir las rieles Picatinny para bases de visor de MDT. Este producto está diseñado para ofrecer un
montaje seguro y preciso de tu visor en tu rifle de cerrojo. Esta guía proporciona información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado de las rieles.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Revisa regularmente las rieles en busca de daños o desgaste.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes al manipular herramientas o el rifle.
No modifiques las rieles de ninguna manera que no esté especificada en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que las rieles estén firmemente sujetas al receptor del rifle. Un montaje
inadecuado puede causar fallos durante el uso.
Verificación de Ajuste: Antes de cada uso, verifica que el visor esté correctamente ajustado a las rieles.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para rifles de cerrojo. No lo utilices en otros
tipos de armas.
Manejo del Rifle: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura en todo momento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el rifle y las rieles en un lugar seguro y fuera del alcance de niños o
personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador, llave Allen, etc.
Limpia la superficie del receptor del rifle para asegurar un buen contacto.

Instalación:

Coloca la riel en el receptor alineando los orificios de montaje.
Usa los tornillos provistos para fijar la riel. Asegúrate de no apretar demasiado para evitar dañar el
aluminio.
Verifica que la riel esté nivelada y alineada correctamente.

Montaje del Visor:

Coloca el visor sobre la riel.
Asegúrate de que el visor esté en la posición deseada antes de apretar los tornillos de sujeción.
Revisa el ajuste del visor antes de usar el rifle.

Mantenimiento:

Limpia las rieles regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Verifica periódicamente que todos los tornillos estén bien ajustados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando las rieles ya no sean necesarias o estén dañadas, elimínalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
No las deseches en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta con las autoridades
locales o la plataforma de Seguridad de la UE. Es importante estar al tanto de cualquier aviso de retirada o
actualización sobre la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es fundamental al usar cualquier accesorio de rifle. Siguiendo estas instrucciones,
puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tus rieles Picatinny para bases de visor de MDT.





1.  
2.  
3.  

4.  

1.  
2.  

3.  

Guide de Sécurité pour les Rails Picatinny MDT
Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny MDT Savage. Ce produit est conçu pour vous permettre de monter une lunette
sur votre carabine à verrou de manière précise et fiable. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit pour assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l’état des rails et de la lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute ou de question concernant l’utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour la lunette montée sur le rail.
Transport : Lorsque vous transportez votre carabine, assurezvous que la lunette est correctement fixée et
sécurisée.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le rail est correctement fixé à la carabine et qu'il n'y a pas
de jeu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Rails Picatinny

Préparation : Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Alignement : Alignez le rail Picatinny avec le récepteur de la carabine.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer le rail au récepteur. Ne serrez pas excessivement les vis pour
éviter d'endommager le rail ou la carabine.
Vérification : Après l'installation, vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation des Rails Picatinny

Montage de la Lunette : Montez la lunette sur le rail en suivant les instructions du fabricant de la lunette.
Ajustement de la Lunette : Utilisez la fonctionnalité d'inclinaison de 30 MOA pour ajuster l'élévation de votre
lunette selon vos besoins.
Vérification Finale : Avant de tirer, vérifiez que la lunette est correctement alignée et sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local ou à l'autorité compétente en matière de sécurité des produits dans votre région.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sécuritaire et agréable de votre produit
MDT Rails Savage.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT Rails
Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto MDT Rails Savage. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e conforme alle specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile e l'ottica siano compatibili con la guida Picatinny.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano ben fissati prima dell'uso.
Non utilizzare la guida se presenta segni di danni o deformazioni.
Non modificare o alterare la guida in alcun modo.
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando maneggi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Guida Picatinny

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Posizionamento: Allinea la guida Picatinny sul ricevitore del fucile, assicurandoti che sia posizionata
correttamente per l'ottica scelta.
Fissaggio: Utilizza le viti fornite per fissare saldamente la guida al ricevitore. Assicurati che siano ben serrate.
Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che non ci siano movimenti o giochi nella guida.

Uso dell'Ottica

Una volta installata la guida, monta l'ottica secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Regola l'ottica per garantire una visione chiara e precisa.
Effettua un test di mira per assicurarti che l'ottica sia correttamente allineata e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e altri componenti.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta o sui programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT Rails Savage.
Ricorda sempre di prestare attenzione alla sicurezza e di segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle
autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT Rails Savage. Nasze produkty zostały zaprojektowane z
myślą o precyzyjnym i niezawodnym montażu optyki na Twoim karabinie. W trosce o Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo innych użytkowników, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamontowany i nie ma uszkodzeń.
Zachowuj ostrożność podczas montażu i demontażu produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko akcesoriów i narzędzi zalecanych przez producenta.
Nie przeciążaj szyn montażowych, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie śruby i elementy mocujące są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, takie jak klucz imbusowy.

Montaż szyn:

Umieść szynę na odbiorniku karabinu, upewniając się, że jest równo ustawiona.
Wkręć śruby mocujące w odpowiednie otwory, dokręcając je równomiernie.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie porusza się.

Montaż optyki:

Umieść lunetę na szynie, dostosowując jej położenie do własnych preferencji.
Dokładnie dokręć wszystkie mocowania lunety.

Przed użyciem:

Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Przeprowadź testy, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest wykonany z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą lub producentem.
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MDT Rails Savage MDT Rails 40 MOA Savage SA

Kuluttajien turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MDT:n Scope Base Picatinny Railin käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja
luotettava ratkaisu kiikarin asentamiseen luotisyöttöiseen kivääriin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat ehjiä ja oikean kokoisia ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusohjeet

Aseta raili tasaisesti vastaanottimeen.
Kiinnitä raili ruuveilla ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että raili on oikeassa kulmassa (30 MOA) ja että se on linjassa tyhjennysaukon kanssa.

Käyttöohjeet

Kiinnitä kiikari railille valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinni ja että se on oikeassa asennossa.
Testaa kiikarin säätöjä ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätystä tai erikoispalveluja, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus

Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että nuoremmat käyttäjät ovat valvonnassa ja saavat
tarvittavat ohjeet tuotteen käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Savage repetergevär. Dessa skenor är designade för
att ge en säker och pålitlig lösning för montering av ditt sikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast MDT:s Scope Base Picatinny Rails med kompatibla sikten och vapen.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från skräp.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av skenan.
Undvik att överdra skruvarna under installationen för att förhindra skador på produkten eller vapen.
Kontrollera att skenan är korrekt monterad innan användning för att förhindra att sikte lossnar under skott.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och momentnyckel.

Installation:

Placera skenan på mottagaren av vapnet och se till att den är i rätt position.
Använd skruvarna som följer med produkten för att fästa skenan.
Dra åt skruvarna försiktigt och jämnt med hjälp av en momentnyckel enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att skenan sitter fast och är stabil innan du fortsätter.

Användning:

Montera ditt sikte på skenan enligt tillverkarens instruktioner för sikten.
Justera siktesinställningarna enligt dina behov.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala föreskrifter för metallavfall.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s officiella
webbplats.

Vi hoppas att du får en säker och effektiv användning av MDT:s Scope Base Picatinny Rails. Tack för att du följer
dessa säkerhetsinstruktioner!
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Návod k bezpečnému používání MDT Rails Savage 40
MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny lišty pro montáž optiky od MDT. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé řešení pro montáž puškohledu na vaši pušku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a bez vad před každým použitím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že lišty jsou správně namontovány a bezpečně upevněny před použitím puškohledu.
Pravidelně kontrolujte upevnění lišt a optiky během používání.
Nepoužívejte lišty, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.
Při instalaci a používání výrobku postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava před instalací

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Přečtěte si pokyny výrobce a ujistěte se, že rozumíte procesu instalace.

Instalace lišt

Odstraňte všechny překážky z oblasti montáže.
Umístěte lišty na závěrku pušky a ujistěte se, že správně sedí.
Pomocí vhodných šroubů a nástrojů lišty bezpečně upevněte.
Zkontrolujte, zda jsou lišty pevně uchyceny a zda nedochází k pohybu.

Použití puškohledu

Po instalaci lišt nainstalujte puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnaný a bezpečně upevněný.
Před použitím puškohledu proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo prodejci, pokud je to možné.
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou odstraněny bezpečným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Všechny výrobky mají kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


